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Dept. of the Inspectorate General of Customs, 1905, p. 45.
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Ballad, n. A song, ., , , , , . . , ; juvenile ditties,
; satirical ballads, ; strange ballad, ; a little ballad, , ; a cheerful
ballad, ; to sing ditties and ballads, .0
ballads , Ballad —maker  Ballad — singer , ballad
) ballad,
Ballad—maker, n. A composer of ballads, ,
Ballad —singer, n. A female whose employment it is to sing ballads., , ; a pros—
titute songstress, ; a male ballad—singer, ; a juvenile male ballad — singer, ;
a band of female ballad—singers, .9
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© W. Lobscheid, An English and Chinese Dictionary. Tokyo, Fujimoto, 16th—17th year of Meiji (1883—1884) , p. 84.
@ Ki Chiu Kwong, An English and Chinese Dictionary. Shanghai : Wa Zheng, 1887, p. 26.
@ Shang wu yin shu guan, English and Chinese Pronouncing Dictionary. Shanghai, 1903, p. 112.
“ballad” , * , 7,
©® William Alexander Parsons Martin, Chinese Legends and Other Poems. Shanghai: Kelly& Walsh, the Tientsin Press, 1894, p.
1.
©® Clement Francis Romilly Allen » o ballad, Clement Francis Romilly Allen, Book of Chinese Poetry :

Being the Collection of Ballads, Sagas, Hymns, and other Pieces Known as the Shih Ching ; or, Classic of Poetry. London,
Kegan Paul, Trench, Trpner, 1891, p. v.

@ Woodbridge Bingham, “The Rise of Li in a Ballad Prophecy”, Journal of the American Oriental Society, vol. 61, no. 4(1941),
pp. 272—280.
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The Double Construction of Text and Theory in Folklore (1949—1966) .

An Investigation Centering on The Re ference Materials of Folklore MAQO Qiaohui

From 1949 to 1966, folklore has been incorporated into the process of modern nation-state construction and
has become an important field for the connection and practice of national discourse in the field of literature. After
1949, the new Folklore were gradually integrated in theory under the guidance and norms of the Chinese Folk
Literature and Art Research Association. From 1962 to 1964, the Research Department of the Chinese Folk
Literature and Art Research Association has compiled nine series of The Re ference Materials of Folklore. In
addition to showing the practice of Folklore in China, they also focused on the assumption for the folklore
development plan, organization and the new system of Chinese Folklore on Modi fication of Outline of the
1956-1967 Philosophy and Social Sciences Program. On the one hand, they present the research purpose of
folklore in the early period of new China, that is, to practice the “Sixteen-Word Policy” and construct a new
“Text” (Literature). The collection and collation of Chinese folklore in that period not only provided “Original
Data” for folklore research, but also paid attention to the popularization of “Popular Reading Materials”. All
efforts were intended to provide people with vivid “Reading Matter” based on “Initial Data” that are in line with
the socialist aesthetics. On the other hand, The Reference Materials of Folklore has discussed the concept,
category, value and basic characteristics of folklore, such as oral characteristics and the people characteristics. It
also had the concentrated introduction of Soviet folk literature theories, especially the Soviet epic theory and the
method of comparative study. At the same time, the books translated the current situation of European and
American folklore theories and formed a dialogue situation with the Soviet Union, Japan and other “new China’s
folklore research”.
Key words: folklore; The Reference Materials of Folklore; the Chinese Folk Literature and Art Research

Association; collection and collation; text

Terminology Translation: On Folk song Movement and Chinese Translation of Ballad CUI Ruonan

From the perspective of “reciprocal translatability”, there are many terms that are worth reorganizing in the
study of modern academic history of folk song. Ballad is one of them. It is a term that was introduced to China
by earlier westerners in China and caused quite a lot of discussions among Chinese intellectuals. Seen from the
introduction of westerners in China, although ballad had problems such as unclear connotation in the process of

“@

Chinese translation, its basic orientation is consistent with the “short narrative song” in the European context.
When Chinese intellectuals introduced ballad, there was a confusion. Because of the neglect of musicality, the
favor of lyricism and the pursuit of the foundation of people in the folk song movement, the term folk song finally
replaced ballad and became synonymous with the term Geyao.

Key words: ballad; folk song movement; terminology translation

The Chinese “Ballad Campaign” in the Western World ZHANG Zhijuan

The collecting of Chinese folklore launched by The China Review is kind of Chinese “Ballad Campaign” in the
western world: It began with the gathering of folklore materials, caused wide public concern through the press
and involved all sections of society, the result of which was that “ballad” played a significant role and related
studies got the most remarkable achievements. More importantly, it has actually started the modern Chinese
folkloristics in the western world by examining Chinese folklore from a specific standpoint of folklore as a
discipline for the first time. Facing ballads and other folklore genres, the discrepancy in the mindset of Chinese

and western researchers can be represented by words like “folk” and “street”. “Folk” assumes a dual structure



